#2 MUZZLE BRAKE 22 CALIBER - SHREWD #2 MUZZLE BRAKE 22
CALIBER 1/2-28 SS SILVER

Multi-port brake softens felt recoil and reduces muzzle rise. A single expansion
chamber and 42 total ports, 21 on each side, angled 7° forward, provide
maximum recoil control. Gunsmithing required. Comes with a .220" (nominal)
diameter exit hole that must be opened up to .020" larger than bullet diameter.
Can be enlarged to allow bullets up to .44 caliber. Rear exterior of comp can be
machined to conform to barrel.

Attributes

Name: SHREWD #2 MUZZLE BRAKE 22 CALIBER 1/2-28 SS SILVER
Manufacturer: SHREWD

Product no.: 860101228

Mfr. No.: NONE

Finish: Stainless Steel

Make: Universal Rifles

Material: -

Size: .700

Threads: 1/2-28

Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur den #2 Muzzle Brake 22
Kaliber

Einleitung

Danke, dass du dich fur den #2 Muzzle Brake 22 Kaliber von SHREWD entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Schief3leistung zu verbessern, indem es den gefiihlten Riicksto und das Hochsteigen des
Mindungsfeuers reduziert. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewabhrleisten, lies bitte diese
Sicherheitsanleitung sorgfaltig durch, bevor du mit der Installation und Verwendung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Handle immer mit Sorgfalt und Respekt mit Feuerwaffen und Zubehor.

Stelle sicher, dass der Muzzle Brake mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften beziiglich der Modifikation von Feuerwaffen und Zubehor.
Lagere den Muzzle Brake an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Uberpriife regelmaRig den Muzzle Brake auf Abnutzung oder Beschadigungen vor jedem Gebrauch.
Melde unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behdorden.

Uberprife regelmaRig die Ruckrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® RiickstoBmanagement: Wéhrend der Muzzle Brake den gefiihlten Ruckstol3 reduziert, halte immer einen
festen Griff an deiner Feuerwaffe, um die Kontrolle wéhrend des Schiel3ens zu gewahrleisten.

® AustrittslochgroéBe: Das Austrittsloch muss auf .020 Zoll gréRer als der Durchmesser der Kugel ge6ffnet
werden. Dies ist entscheidend, um Verstopfungen und mdgliche Schaden zu vermeiden.

® Kaliberbeschrdankungen: Der Muzzle Brake kann vergréRert werden, um Kugeln bis zu .44 Kaliber
zuzulassen. Stelle sicher, dass du dieses Limit nicht Uberschreitest.

* Gunsmithing erforderlich: Die Installation erfordert professionelles Gunsmithing. Versuche nicht, den
Muzzle Brake ohne die richtigen Werkzeuge und Fachkenntnisse zu installieren.

® Bearbeitung der hinteren AuBenseite: Wenn eine Bearbeitung erforderlich ist, um sich an den Lauf
anzupassen, stelle sicher, dass dies von einem qualifizierten Fachmann durchgefihrt wird, um Sicherheit und
Leistung zu gewdhrleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

® Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
® Sammle die notwendigen Werkzeuge und stelle sicher, dass du Zugang zu einem qualifizierten
Gunsmith hast.

2. Installation:

® Konsultiere den Gunsmith, um die Kompatibilitat mit deiner Feuerwaffe zu Gberprifen.
® |ass den Gunsmith den Muzzle Brake gemal3 den Herstellerangaben installieren.
® Stelle sicher, dass das Austrittsloch gemaf den Richtlinien richtig dimensioniert ist.

3. Nutzung:

® Flhre nach der Installation eine grindliche Inspektion des Muzzle Brake und der Feuerwaffe durch,
bevor du sie verwendest.

® Halte wahrend des Schiel3ens eine angemessene Haltung und einen festen Griff.

® Uberwache die Leistung des Muzzle Brake wahrend der Nutzung; wenn du Probleme bemerkst, stelle
die Nutzung sofort ein und konsultiere einen Fachmann.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge den Muzzle Brake gemé&f den lokalen Vorschriften.

® Entsorge den Muzzle Brake nicht im reguldren Hausmuill.

® Wenn das Produkt beschéadigt oder nicht mehr funktionsfahig ist, konsultiere die lokalen Behorden fir die
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Bedenken beziiglich des #2 Muzzle Brake 22 Kaliber konsultiere bitte deinen Handler oder einen
qualifizierten Fachmann fur Feuerwaffen.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem neuen Muzzle
Brake gewahrleisten. Danke fir deine Aufmerksamkeit in Bezug auf die Sicherheit.



Safety Instruction Guide for #2 Muzzle Brake 22
Caliber

Introduction

Thank you for choosing the #2 Muzzle Brake 22 Caliber by SHREWD. This product is designed to enhance shooting
performance by reducing felt recoil and muzzle rise. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines

Always handle firearms and accessories with care and respect.

Ensure that the muzzle brake is compatible with your firearm before installation.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.
Store the muzzle brake in a safe place, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the muzzle brake for wear or damage before each use.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Recoil Management: While the muzzle brake reduces felt recoil, always maintain a firm grip on your firearm
to ensure control during firing.

Exit Hole Size: The exit hole must be opened up to .020 inches larger than the bullet diameter. This is critical
to avoid obstruction and potential damage.

Caliber Limitations: The muzzle brake can be enlarged to allow bullets up to .44 caliber. Ensure you do not
exceed this limit.

Gunsmithing Required: Installation requires professional gunsmithing. Do not attempt to install the muzzle
brake without proper tools and expertise.

Machining the Rear Exterior: If machining is needed to conform to the barrel, ensure it is done by a qualified
professional to maintain safety and performance.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

Preparation:

® Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
® Gather necessary tools and ensure you have access to a qualified gunsmith.

Installation:

® Consult the gunsmith to verify compatibility with your firearm.
® Have the gunsmith install the muzzle brake according to manufacturer specifications.
® Ensure the exit hole is properly sized as per the guidelines.

Usage:

® After installation, conduct a thorough inspection of the muzzle brake and firearm before use.

® During shooting, maintain a proper stance and grip.

® Monitor the performance of the muzzle brake during use; if you notice any issues, cease use
immediately and consult a professional.

Disposal Instructions

Dispose of the muzzle brake in accordance with local regulations.
Do not dispose of the muzzle brake in regular household waste.
If the product is damaged or no longer functional, consult local authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the #2 Muzzle Brake 22 Caliber, please consult your retailer or a qualified
firearms professional.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your new muzzle brake. Thank
you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour le Frein de Bouche #2 Calibre

22

Introduction

Merci d'avoir choisi le Frein de Bouche #2 Calibre 22 de SHREWD. Ce produit est congu pour améliorer les
performances de tir en réduisant le recul ressenti et la montée du canon. Pour garantir une utilisation sdre et
efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant l'installation et I'utilisation.

Directives Générales de Sécurité

Toujours manipuler les armes a feu et les accessoires avec soin et respect.

Assurezvous que le frein de bouche est compatible avec votre arme a feu avant l'installation.

Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et accessoires d'arme a feu.
Rangez le frein de bouche dans un endroit sdr, éloigné des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulierement le frein de bouche pour détecter toute usure ou dommage avant chaque utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Vérifiez les mises & jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Gestion du Recul : Bien que le frein de bouche réduise le recul ressenti, maintenez toujours une prise ferme
sur votre arme a feu pour garantir le contréle lors du tir.

Taille du Trou de Sortie : Le trou de sortie doit étre agrandi de .020 pouces audela du diamétre de la balle.
C'est essentiel pour éviter tout blocage et dommage potentiel.

Limitations de Calibre : Le frein de bouche peut étre agrandi pour permettre des balles jusqu'a .44 calibre.
Assurezvous de ne pas dépasser cette limite.

Gunsmithing Nécessaire : L'installation nécessite des compétences professionnelles en armurerie. Ne
tentez pas d'installer le frein de bouche sans outils appropriés et expertise.

Usinage de I'Extérieur Arriére : Si un usinage est nécessaire pour s'adapter au canon, assurezvous qu'il soit
effectué par un professionnel qualifié pour maintenir la sécurité et les performances.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1.

2.

3.

Préparation :

® Assurezvous que votre arme a feu est déchargée et pointée dans une direction sdre.
® Rassemblez les outils nécessaires et assurezvous d'avoir accés & un armurier qualifié.

Installation :

® Consultez I'armurier pour vérifier la compatibilité avec votre arme a feu.
® Faites installer le frein de bouche par I'armurier selon les spécifications du fabricant.
® Assurezvous que le trou de sortie est correctement dimensionné conformément aux directives.

Utilisation :

® Apres linstallation, effectuez une inspection approfondie du frein de bouche et de I'arme a feu avant
utilisation.
Pendant le tir, maintenez une posture et une prise appropriées.
Surveillez les performances du frein de bouche pendant I'utilisation ; si vous remarquez des problémes,
cessez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel.

Instructions d'Elimination

Eliminez le frein de bouche conformément aux réglementations locales.

Ne jetez pas le frein de bouche dans les déchets ménagers ordinaires.

Si le produit est endommagé ou ne fonctionne plus, consultez les autorités locales pour connaitre les
méthodes d'élimination appropriées.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le Frein de Bouche #2 Calibre 22, veuillez consulter votre détaillant
ou un professionnel des armes a feu qualifié.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience slre et agréable avec votre nouveau frein de
bouche. Merci de votre attention a la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Freno di Bocca
#2 Calibro 22

Introduzione

Grazie per aver scelto il Freno di Bocca #2 Calibro 22 di SHREWD. Questo prodotto € progettato per migliorare le
prestazioni di tiro riducendo il rinculo percepito e il sollevamento della bocca. Per garantire un uso sicuro ed efficace,
si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Maneggiare sempre armi da fuoco e accessori con cura e rispetto.

Assicurarsi che il freno di bocca sia compatibile con la propria arma prima dell'installazione.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e gli accessori per armi da fuoco.
Conservare il freno di bocca in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il freno di bocca per usura o danni prima di ogni utilizzo.

Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per I'Uso

Gestione del Rinculo: Sebbene il freno di bocca riduca il rinculo percepito, mantenere sempre una presa
salda sulla propria arma per garantire il controllo durante il tiro.

Dimensione del Foro di Uscita: Il foro di uscita deve essere ampliato a .020 pollici pit grande del diametro
del proiettile. Questo &€ fondamentale per evitare ostruzioni e potenziali danni.

Limitazioni di Calibro: Il freno di bocca puo essere ingrandito per consentire proiettili fino a .44 calibro.
Assicurarsi di non superare questo limite.

Richiesta di Lavorazione da Armaiolo: L'installazione richiede lavorazione professionale da parte di un
armaiolo. Non tentare di installare il freno di bocca senza gli strumenti e I'esperienza adeguati.

Lavorazione dell'Esterno Posteriore: Se € necessaria la lavorazione per conformarsi alla canna, assicurarsi
che venga eseguita da un professionista qualificato per mantenere la sicurezza e le prestazioni.

Istruzioni per I'installazione e I'Uso

1.

2.

3.

Preparazione:

® Assicurarsi che la propria arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
® Raccogliere gli strumenti necessari e assicurarsi di avere accesso a un armaiolo qualificato.

Installazione:

Consultare I'armaiolo per verificare la compatibilith con la propria arma.
Far installare il freno di bocca dall'armaiolo secondo le specifiche del produttore.
® Assicurarsi che il foro di uscita sia dimensionato correttamente secondo le linee guida.

Uso:

Dopo l'installazione, eseguire un'ispezione approfondita del freno di bocca e dell'arma prima dell'uso.
Durante il tiro, mantenere una postura e una presa adeguate.

Monitorare le prestazioni del freno di bocca durante I'uso; se si notano problemi, interrompere
immediatamente l'uso e consultare un professionista.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltire il freno di bocca in conformita con le normative locali.

Non smaltire il freno di bocca nei rifiuti domestici normali.

Se il prodotto € danneggiato o non piu funzionante, consultare le autorita locali per i metodi di smaltimento
appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Freno di Bocca #2 Calibro 22, si prega di consultare il proprio
rivenditore o un professionista qualificato in armi da fuoco.

Seguendo queste linee guida, & possibile garantire un'esperienza sicura e piacevole con il nuovo freno di bocca.
Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.



Instrukcja bezpieczenstwa dla #2 Hamulca
wylotowego 22 Kaliber

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér #2 Hamulca wylotowego 22 Kaliber od SHREWD. Produkt ten zostat zaprojektowany w celu
poprawy wydajnosci strzelania poprzez zmniejszenie odczuwalnego odrzutu i wznoszenia sie lufy. Aby zapewni¢
bezpieczne i skuteczne uzytkowanie, prosimy o doktadne zapoznanie sie z tg instrukcjg bezpieczenstwa przed
instalacja i uzytkowaniem.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

Zawsze traktuj bron palng i akcesoria z ostroznoscig i szacunkiem.

Upewnij sie, ze hamulec wylotowy jest kompatybilny z Twojg bronig przed instalacja.

Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw i regulacji dotyczacych modyfikacji broni palnej i akcesoriow.
Przechowuj hamulec wylotowy w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.
Regularnie sprawdzaj hamulec wylotowy pod katem zuzycia lub uszkodzen przed kazdym uzyciem.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specjalne Srodki ostroznosci dotyczace uzytkowania

Zarzadzanie odrzutem: Chociaz hamulec wylotowy zmniejsza odczuwalny odrzut, zawsze trzymaj pewny
chwyt na swojej broni, aby zapewni¢ kontrole podczas strzelania.

Rozmiar otworu wylotowego: Otwér wylotowy musi by¢ powiekszony o .020 cali wiekszy niz Srednica
pocisku. Jest to kluczowe, aby unikng¢ zatorow i potencjalnych uszkodzen.

Ograniczenia kalibréw: Hamulec wylotowy mozna powiekszy¢, aby umozliwi¢ uzycie pociskéw o $rednicy do
.44 kalibra. Upewnij sie, ze nie przekraczasz tego limitu.

Wymagana obrébka przez rusznikarza: Instalacja wymaga profesjonalnej obrébki przez rusznikarza. Nie
probuj instalowa¢ hamulca wylotowego bez odpowiednich narzedzi i wiedzy.

Obrdbka tylnej czesci: Jesli potrzebna jest obrdbka, aby dopasowac hamulec do lufy, upewnij sie, ze
wykonuje to wykwalifikowany profesjonalista, aby zachowa¢ bezpieczenstwo i wydajnosc.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1.

2.

3.

Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze Twoja bron jest rozladowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
® Zbierz niezbedne narzedzia i upewnij sie, ze masz dostep do wykwalifikowanego rusznikarza.

Instalacja:

® Skonsultuj sie z rusznikarzem, aby zweryfikowa¢ kompatybilno$¢ z Twojg bronia.
® Zle¢ rusznikarzowi instalacje hamulca wylotowego zgodnie ze specyfikacjami producenta.
® Upewnij sie, ze otwor wylotowy jest odpowiednio dostosowany zgodnie z wytycznymi.

Uzytkowanie:

® Po instalacji przeprowadz doktadng inspekcje hamulca wylotowego i broni przed uzyciem.

® Podczas strzelania utrzymuj prawidtowg postawe i chwyt.

® Monitoruj wydajnos¢é hamulca wylotowego podczas uzytkowania; jesli zauwazysz jakiekolwiek
problemy, natychmiast zaprzestan uzywania i skonsultuj sie z profesjonalista.

Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Utylizuj hamulec wylotowy zgodnie z lokalnymi przepisami.
® Nie wyrzucaj hamulca wylotowego w zwyktych odpadach domowych.
® Jesli produkt jest uszkodzony lub nie dziata, skonsultuj sie z lokalnymi wtadzami w sprawie odpowiednich

metod utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych #2 Hamulca wylotowego 22 Kaliber, skonsultuj sie z
sprzedawca lub wykwalifikowanym specjalistg od broni palnej.

Przestrzegajac tych wytycznych, mozesz zapewni¢ sobie bezpieczne i przyjemne doswiadczenie z nowym
hamulcem wylotowym. Dziekujemy za uwage na bezpieczenstwo.



Turvallisuusohjeet #2 Muzzle Brake 22 Caliber
tuotteelle

Johdanto

Kiitos, etté valitsit SHREWDin #2 Muzzle Brake 22 Caliber tuotteen. Tama tuote on suunniteltu parantamaan
ampumissuoritusta vahentamalla tuntuvasti rekyylia ja piipun nousua. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
kayton, lue tama turvallisuusohje huolellisesti ennen asennusta ja kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Késittele aina aseita ja tarvikkeita huolellisesti ja kunnioituksella.

Varmista, ettd vaimennin on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantéja aseiden muokkauksista ja tarvikkeista.

Sailyté vaimennin turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien kayttéjien ulottuvilta.
Tarkista vaimennin sdénnoéllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista kayttoa.

limoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Tarkista muistutukset takaisinvedoista EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytdossa

Rekyylin hallinta: Vaikka vaimennin vahentaa tuntuvaa rekyylia, pida aina tiukka ote aseesta varmistaaksesi
hallinnan ampumisen aikana.

Poistoreikdkoko: Poistoreika on avattava .020 tuumaa suuremmaksi kuin luodin halkaisija. TAma on kriittista
estamaan tukkeutumista ja mahdollisia vaurioita.

Kaliiberirajoitukset: Vaimenninta voidaan suurentaa, jotta se sallii luodit jopa .44 kaliiperille. Varmista, etta et
ylita tata rajaa.

Ammattimainen asehuolto vaaditaan: Asennus vaatii ammattimaisen asehuollon. Ala yrit4 asentaa
vaimenninta ilman asianmukaisia tydkaluja ja asiantuntemusta.

Takapinnan koneistus: Jos takapintaa on tarpeen koneistaa piipun muodon mukaiseksi, varmista, etta se
tehddan patevan ammattilaisen toimesta turvallisuuden ja suorituskyvyn yllapitdmiseksi.

Asennus ja kayttoohjeet

1.

2.

3.

Valmistelu:

® Varmista, etta aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
® Keraa tarvittavat tyokalut ja varmista, etta sinulla on paasy patevaan asehuoltajaan.

Asennus:

® Konsultoi asehuoltajaa varmistaaksesi yhteensopivuuden aseesi kanssa.
® Anna asehuoltajan asentaa vaimennin valmistajan ohjeiden mukaisesti.
® Varmista, ettd poistoreika on asianmukaisesti mitoitettu ohjeiden mukaan.

Kaytto:

® Asennuksen jalkeen suorita perusteellinen tarkastus vaimennimesta ja aseesta ennen kayttoa.

®* Ampumisen aikana yllapida oikeaa asentoa ja otetta.

® Seuraa vaimennimen suorituskykya kayton aikana; jos huomaat ongelmia, lopeta kaytté valittomasti ja
ota yhteys ammattilaiseen.

Havitysohjeet

Havita vaimennin paikallisten sdantdjen mukaisesti.

Ala havita vaimenninta tavallisen kotitalousjatteen mukana.

Jos tuote on vaurioitunut tai ei enédé toimi, ota yhteys paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeista
havitysmenetelmista.



Lisatietoja varten

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita #2 Muzzle Brake 22 Caliber tuotteesta, ota yhteytta jalleenmyyjaéasi tai
patevaan asealan ammattilaiseen.

Noudattamalla naité ohjeita voit varmistaa turvallisen ja nautinnollisen kokemuksen uuden vaimennimesi kanssa.
Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.



Sakerhetsinstruktioner for #2 Muzzle Brake 22 Kaliber

Introduktion

Tack for att du valt #2 Muzzle Brake 22 Kaliber fran SHREWD. Denna produkt ar utformad for att forbattra
skjutprestanda genom att minska kannbar rekyl och mynningens uppgang. For att sakerstalla saker och effektiv
anvandning, vanligen las denna sakerhetsinstruktionsguide noggrant innan installation och anvandning.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Hantera alltid skjutvapen och tillbehér med omsorg och respekt.

Kontrollera att muzzle brake &r kompatibel med ditt skjutvapen innan installation.

Folj alla lokala lagar och férordningar angdende modifieringar och tillbehdr till skjutvapen.
Forvara muzzle brake pa en séker plats, borta frdn barn och obehoriga anvandare.
Inspektera regelbundet muzzle brake for slitage eller skador fére varje anvandning.
Rapportera eventuella osékra produkter eller olyckor till berérda myndigheter.

Kontrollera efter uppdateringar om aterkallelser pa EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Recoil Management: Aven om muzzle brake minskar kannbar rekyl, hall alltid ett fast grepp om ditt
skjutvapen for att sékerstélla kontroll under skjutning.

Utgangshalets storlek: Utgangshalet maste éppnas upp till .020 tum stdrre &n projektilens diameter. Detta ar
avgorande for att undvika blockering och potentiella skador.

Kaliberbegransningar: Muzzle brake kan forstoras for att tillata projektiler upp till .44 kaliber. Se till att du inte
Overskrider denna grans.

Vapensmide kravs: Installation kraver professionellt vapensmide. Forsok inte installera muzzle brake utan
ratt verktyg och kompetens.

Maskinbearbetning av bakre yta: Om maskinbearbetning kravs for att anpassas till pipan, se till att det gors
av en kvalificerad professionell for att uppratthalla sakerhet och prestanda.

Instruktioner for installation och anvandning

1.

2.

3.

Forberedelse:

® Se till att ditt skjutvapen &r oladdat och pekar i en séker riktning.
® Samla nédvandiga verktyg och se till att du har tillgang till en kvalificerad vapensmed.

Installation:

® Konsultera vapensmeden for att verifiera kompatibilitet med ditt skjutvapen.
® | at vapensmeden installera muzzle brake enligt tillverkarens specifikationer.
® Se till att utgangshalet ar korrekt dimensionerat enligt riktlinjerna.

Anvéndning:

® Efter installationen, genomfér en noggrann inspektion av muzzle brake och skjutvapnet innan
anvandning.

® Under skjutning, uppratthall en korrekt stallning och grepp.

* Overvaka prestandan av muzzle brake under anvandning; om du méarker nagra problem, avbryt
anvandningen omedelbart och konsultera en professionell.

Avfallsinstruktioner

® Kassera muzzle brake i enlighet med lokala férordningar.
® Kasta inte muzzle brake i vanligt hushallsavfall.
® Om produkten ar skadad eller inte lAngre fungerar, konsultera lokala myndigheter for korrekta

avfallshanteringsmetoder.



Kontaktinformation for vidare stod

For eventuella fragor eller bekymmer angdende #2 Muzzle Brake 22 Kaliber, vanligen konsultera din aterforsaljare
eller en kvalificerad vapenspecialist.

Genom att félja dessa riktlinjer kan du sékerstalla en séker och trevlig upplevelse med din nya muzzle brake. Tack
for din uppmarksamhet p& sakerhet.



Bezpecnostni pokyny pro #2 Muzzle Brake 22 Caliber

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali #2 Muzzle Brake 22 Caliber od spole€nosti SHREWD. Tento produkt je navrzen tak, aby
zlepsil vykon strelby tim, Ze snizuje pocit zpétného razu a vzestup Usti. Aby bylo zajiSténo bezpe€né a efektivni
pouzivani, prosim, peclivé si pfectéte tuto prirucku bezpecénostnich pokynd pfed instalaci a pouzitim.

Obecné bezpec€nostni pokyny

Vzdy zachéazejte se stfelnymi zbranémi a pfisluSenstvim s opatrnosti a respektem.

Ujistéte se, Ze je muzzle brake kompatibilni s vaSi stfelnou zbrani pfed instalaci.

Dodrzujte veSkeré mistni zakony a pfedpisy tykajici se Uprav a pfisluSenstvi ke stfelnym zbranim.
Skladujte muzzle brake na bezpeéném mist&, mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.
Pravidelné kontrolujte muzzle brake na opotfebeni nebo poskozeni pfed kazdym pouzitim.
Nahlaste jakékoli nebezpecéné produkty nebo nehody pfislusnym organdm.

Kontrolujte aktualizace staZzeni na platformé EU Safety Gate.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Rizeni zp&tného razu: | kdyZ muzzle brake sniZuje pocit zpé&tného razu, vzdy udrZujte pevny Gchop na vasi
zbrani, abyste zajistili kontrolu béhem stfelby.

Velikost vystupniho otvoru: Vystupni otvor musi byt zvé&tSen na .020 palctl vétsi nez priimér stiely. To je
kritické pro vyhnuti se obstrukcim a potencidlnimu poSkozeni.

Omezeni kalibru: Muzzle brake mize byt zvétsen, aby umoznil stfely aZ do kalibru .44. Ujistéte se, Ze tuto
hranici neprekrocite.

VyZzaduje se zbrojifské zpracovani: Instalace vyzaduje profesionalni zpracovani zbrojifem. NepokouSejte se
instalovat muzzle brake bez spravnych nastroji a odbornosti.

Opracovani zadni éasti: Pokud je potfeba opracovani pro pfizplisobeni hlavni, ujistéte se, Ze je to provedeno
kvalifikovanym odbornikem pro zachovani bezpecnosti a vykonu.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1.

2.

3.

Pfiprava:

® Ujistéte se, Ze je vaSe stfelna zbran nezatizena a sméfuje bezpe¢nym smérem.
® Shroméazdéte potfebné nastroje a zajistéte si pristup k kvalifikovanému zbrojifi.

Instalace:

® Konzultujte se zbrojifem, abyste ovéfili kompatibilitu s vaSi stfelnou zbrani.
® Nechte zbrojife nainstalovat muzzle brake podle specifikaci vyrobce.
* Ujistéte se, Ze je vystupni otvor spravné velikosti podle pokynd.

Pouziti:

® Po instalaci provedte dikladnou kontrolu muzzle brake a zbrané pted pouZitim.

® Béhem stfelby udrzZujte spravnou postoj a tchop.

® Sledujte vykon muzzle brake béhem pouzivani; pokud zaznamenate jakékoli problémy, okamzité
pfestarite pouzivat a poradte se s odbornikem.

Pokyny pro likvidaci

® |ikvidujte muzzle brake v souladu s mistnimi predpisy.

®* Nevyhazujte muzzle brake do bézného domaciho odpadu.
® Pokud je produkt poSkozen nebo jiz nefunguje, kontaktujte mistni Ufady pro spravné metody likvidace.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pokud méte jakékoli dotazy nebo obavy ohledné #2 Muzzle Brake 22 Caliber, obratte se na svého prodejce nebo
kvalifikovaného odbornika na stfelné zbrané.

Dodrzovanim téchto pokynl mUzete zajistit bezpe¢né a pfijemné pouzivani vaseho nového muzzle brake. Dékujeme
za vasi pozornost k bezpec€nosti.



